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Глава 1 
Общие положения  

Статья 1.  Сфера регулирования закона 
  Настоящий Закон устанавливает организационные и правовые основы оказания 
государственной помощи жертвам, а также условия и организацию финансирования этой 
помощи и надзора за ней. 
Статья 2.  Цель закона 
  Цель настоящего Закона заключается в сохранении или восстановлении способности 
физических лиц, которым был причинен вред вследствие преступления, насилия или 
кризисного события, справляться с ситуациями повседневной жизни, в сохранении или 
восстановлении у этих лиц чувства безопасности, а также в предотвращении повторения 
насилия посредством услуг и компенсаций, предлагаемых в порядке помощи жертвам. 
Статья 3.  Применение других законов 
  (1) В отношении социальной защиты, предусмотренной настоящим Законом, применяются 
положения Закона об общей части Социального кодекса с учетом особенностей, 
установленных настоящим Законом. 
  (2) При оказании помощи несовершеннолетней жертве применяется установленное 
Законом об охране детства с учетом особенностей, установленных настоящим Законом.  
Статья 4.  Помощь жертвам и жертва 
  (1) Помощь жертвам в значении настоящего Закона – это организованная государством 
система услуг по оказанию помощи жертвам и выплате компенсаций жертвам 
преступлений.   
  (2) Жертва в значении настоящего Закона – это лицо, которому был причинен вред, или 
погибшее вследствие преступления, насилия или кризисного события. 
  (3) Жертвой торговли людьми в значении настоящего Закона является лицо, являющееся 
потерпевшим в уголовном производстве, которое было заведено по признакам 
преступления, указанного в статьях 133-1333, 138–140 или 175 Пенитенциарного кодекса, 
либо лицо, которое рассматривалось бы в качестве потерпевшего в уголовном 
производстве, которое было заведено по признакам иного аналогичного преступления, 
установленного в уголовном законе, действующем в иностранном государстве.   
  (4) Жертва насилия против женщин в значении настоящего Закона – это женщина, 
которой в результате совершенного против нее насилия в семье или насилия по половому 
признаку, в том числе принуждение или самовольное лишение свободы, или вследствие 
соответствующих угроз был нанесен физический, сексуальный, психический или 
материальный вред либо страдания в условиях публичной или частной жизни. 
  (5) Жертва насилия в семье в значении настоящего Закона – это лицо, испытавшее акты 
физического, сексуального, психического или материального насилия в семье либо в 
рамках сожительства, либо от бывшего или нынешнего супруга или партнера вне 
зависимости от того, проживает или проживало ли совершившее акт насилия лицо по тому 
же месту жительства, что и жертва.   
  (6) Жертва сексуального насилия в значении настоящего Закона – это лицо, в отношении 
которого без его согласия были совершены действия сексуального характера или которое 
принуждали к действиям сексуального характера с третьим лицом, или над которым было 
совершено сексуальное насилие. 
  (7) Жертва преступления террористической направленности в значении настоящего 
Закона – это лицо, являющееся пострадавшим в уголовном производстве, возбужденном в 
случае обнаружения признаков преступления, указанного в статье 237 Пенитенциарного 
кодекса, если уголовное производство было заведено в Эстонии, либо лицо, названное в 
части 1 статьи 3 Закона об общей части Социального кодекса, которое рассматривалось 
бы в качестве потерпевшего в совершенном в иностранном государстве деянии, 
соответствующем составу преступления, указанному в статье 237 Пенитенциарного 
кодекса. 
Статья 5.  Принципы обращения с жертвой  
  При работе с жертвой следует: 



  1) учитывать характер пережитых жертвой событий, потребность жертвы в первой 
помощи, возраст, пол, возможные нарушения здоровья и зрелость жертвы, отношения с 
совершившим насилие лицом или зависимость от него, проявляя уважения к физической, 
психической и моральной неприкосновенности жертвы; 
  2) в отношении несовершеннолетней жертвы – исходить из интересов ребенка; 
  3) проинформировать жертву о ее правах и о возможностях получения помощи; 
  4) общаться с жертвой на ясном и понятном языке; 
  5) обеспечить заслушивание жертвы и оказание ей поддержки с учетом влияния насилия, 
преступления или кризисного события на поведение жертвы и на способность жертвы 
принять помощь; 
  6) избегать повторной виктимитизации; 
  7) привлекать жертву на всех этапах оказания помощи;    
  8) в полном объеме оценить состояние и потребность жертвы в помощи; 
  9) предоставить помощь в наиболее доступной для жертвы форме. 
Статья 6. Обеспечение доступности информации относительно помощи жертвам  
  Информация относительно возможностей получения помощи жертвам должна быть 
доступна в Департаменте социального страхования, в единицах местного самоуправления, 
учреждениях полиции, спасательной службы, сферы здравоохранения, социального 
обеспечения, образования и работы с молодежью, в прокуратуре и в суде, а также в 
прочих надлежащих учреждениях и на их сайтах в Интернете. 
Статья 7.  Передача данных жертвы в Департамент социального страхования для 
получения помощи жертвам  
  (1) Если у потерпевшего в уголовном производстве была установлена потребность в 
специальном обращении и защите, то лицо, ведущее производство, передает связанные с 
ним данные в Департамент социального страхования для получения помощи жертвам при 
первой возможности.  
  (2) Если в помощи жертвам нуждается лицо, не соответствующее условиям, названным в 
части 1 настоящей статьи, то полиция или прокуратура по желанию лица передает 
связанные с ним данные для получения помощи жертвам в Департамент социального 
страхования. 
  (3) Если жертва обратилась для получения помощи в государственное учреждение или в 
учреждение местного самоуправления, сферы здравоохранения или социального 
обеспечения либо к соответствующему специалисту, в том числе к специалисту по 
психическому здоровью, то надлежащее учреждение, поставщик услуг или специалист 
передает в Департамент социального страхования ее имя и фамилию, контактные данные, 
вид происшествия и желание жертвы получить помощь. 
  (4) Данные, указанные в частях 1 и 2 настоящей статьи – это: 
  1) имя и фамилия жертвы; 
  2) дата рождения или личный код жертвы; 
  3) контактные данные жертвы, в случае лица с ограниченной дееспособностью – также 
контактные данные его законного представителя; 
  4) в случае совершенного в отношении жертвы преступления вид предположительно 
совершенного преступления; 
  5) вид происшествия; 
  6) время, когда произошло происшествие;  
  7) отношения жертвы с лицом, совершившим насилие; 
  8) отметка об участии в происшествии несовершеннолетнего ребенка.  
  (5) Если названная в частях 1–3 настоящей статьи жертва, данные которой были 
переданы в Департамент социального страхования, не желает, чтобы ее данные были 
обработаны для предоставления помощи жертвам, Департамент социального страхования 
прекращает дальнейшую обработку данных для предоставления услуги сразу после того, 
как получит соответствующее сообщение от лица.  
Статья 8.  Оценка нуждаемости жертвы в помощи  

  (1) При оценке нуждаемости жертвы в помощи следует дать оценку ее физическому 
состоянию, состоянию здоровья, психическому, эмоциональному, социальному и 
когнитивному состоянию, и, исходя из этого, дать оценку ранимости жертвы, чтобы принять 
решение о необходимости и объеме услуг по оказанию помощи жертвам.     



  (2) Если при оценке нуждаемости в помощи несовершеннолетнего ребенка выяснится, что 
ребенок нуждается в помощи или находится в опасности, следует обеспечить оказание ему 
помощи в порядке, установленном Законом об охране детства.  
Статья 9.  Особенности оценивания нуждаемости в помощи совершеннолетней 
жертвы насилия в семье  

  (1) В случае совершеннолетней жертвы насилия в семье при оценивании нуждаемости 
жертвы в помощи следует оценивать также обусловленный насилием в семье риск жизни и 
здоровью жертвы.  
  (2) Если в результате оценки, установленной частью1 настоящей статьи, выяснится, что в 
отношении совершеннолетней жертвы насилия в семье имеется риск смерти или тяжкого 
повреждения здоровья вследствие насилия в семье (далее – совершеннолетняя 
находящаяся в опасности жертва насилия в семье), то Департамент социального 
страхования должен также оценить риски для жертвы, исходящие от угрожающего жертве 
лица, и, исходя из оценки, составить план уместных действий для оказания жертве помощи 
и для снижения рисков.  
  (3) Если лицо, непосредственно оказывающее помощь жертвам, установит в результате 
оценки, установленной частью 1 настоящей статьи, что лицо является совершеннолетней 
находящейся в опасности жертвой насилия в семье, то оно передает Департаменту 
социального страхования предоставленные жертвой данные о жертве, ее 
несовершеннолетних детях и об угрожающем ей лице для проведения оценки, для 
оказания жертве помощи и для снижения рисков, как установлено частью 2 настоящей 
статьи.   
Статья 10.  Оказание помощи совершеннолетней находящейся в опасности жертве 
насилия в семье и обработка связанных с происшествием данных  

  (1) В случае совершеннолетней находящейся в опасности жертвы насилия в семье 
Департамент социального страхования вправе вести обработку персональных данных 
жертвы, ее несовершеннолетних детей и угрожающего ей лица для оценки, для оказания 
жертве помощи и для снижения рисков, как установлено частью 2 статьи 9 настоящего 
Закона. 
  (2) Персональными данными находящейся в опасности совершеннолетней жертвы 
насилия в семье являются: 
  1) имя и фамилия, личный код, контактные данные и место жительства (далее – общие 
сведения); 
  2) данные о родительстве и опеке; 
  3) данные о возможной беременности; 
  4) данные о трудовой занятости; 
  5) степень тяжести и вид нарушения здоровья; 
  6) связанные с повреждениями данные о здоровье; 
  7) вид совершенного насилия; 
  8) в случае иностранца – правовое основание для пребывания в Эстонии; 
  9) данные о поступивших в Центр тревоги или Департамент полиции и пограничной 
охраны вызовах в связи с касающимся жертвы насилием в семье или указывающих на то, 
за последний год; 
  10) прочие связанные с происшествием уместные данные. 
  (3) Персональными данными несовершеннолетнего ребенка находящейся в опасности 
совершеннолетней жертвы насилия в семье являются: 
  1) общие сведения; 
  2) данные о родительстве и опеке; 
  3) данные о возможной беременности; 
  4) данные о получении образования или о трудовой занятости; 
  5) степень тяжести и вид нарушения здоровья; 
  6) связанные с повреждениями данные о здоровье.  
  (4) Персональными данными лица, угрожающем находящейся в опасности 
совершеннолетней жертве насилия в семье, являются: 
  1) общие сведения; 
  2) данные о родительстве, о растущих в общем домашнем хозяйстве 
несовершеннолетних детях и данные об опеке; 



  3) данные о возможной беременности; 
  4) данные о трудовой занятости; 
  5) степень тяжести и вид нарушения здоровья; 
  6) данные о здоровье, имеющие влияние на происшествие; 
  7) вид совершенного насилия; 
  8) в случае иностранца – правовое основание для пребывания в Эстонии; 
  9) вызовы в Центр тревоги или Департамент полиции и пограничной охраны, поступившие 
в отношении лица за последний год; 
  10) данные о наказаниях, внесенных в регистр наказаний, в том числе в архив регистра 
наказаний; 
  11) данные уголовного производства, ведущегося в отношении подозреваемого или 
обвиняемого лица, в том числе вид и время совершения преступления, являющегося 
предметом производства; 
  12) примененные в отношении лица меры пресечения в уголовном производстве, а также 
запрет на нахождение, общение и приближение, примененные в уголовном и гражданском 
судопроизводстве; 
  13) выданное лицу разрешение на приобретение оружия и разрешение на оружие,  
данные об имеющемся в собственности или во владении лица оружии и боеприпасах, 
также о доступе лица к оружию и боеприпасам; 
  14) время выхода из-под стражи, из тюремного заключения или завершения 
принудительного стационарного лечения; 
  15) прочие связанные с происшествием уместные данные.    
  (5) В случае совершеннолетней жертвы насилия в семье Департамент социального 
страхования вправе для проведения дополнительной оценки, для оказания помощи жертве 
и для снижения рисков, в том числе для получения и обработки названных в частях 2–4 
настоящей статьи данных, привлекать уместные учреждения и надлежащих специалистов. 
Для выполнения указанных ранее задач привлеченные в производство стороны процесса 
имеют право вести обработку данных между собой.  
 (6) Департамент социального страхования вправе привлекать в указанных в части 5 
настоящей статьи целях учреждения и специалистов, которые перечислены ниже:   
  1) Департамент полиции и пограничной охраны; 
  2) прокуратура; 
  3) надлежащая единица местного самоуправления; 
  4) надлежащее учреждение, оказывающее помощь на основании административного 
договора; 
  5) поставщик услуг по предоставлению помощи в отказе от насилия; 
  6) лицо, осуществляющее уголовный надзор за лицом, угрожающим совершеннолетней 
жертве насилия в семье, если оно находится под уголовным надзором; 
  7) в обоснованном случае иное учреждение либо специалист. 
  (7) При обработке персональных данных на основании частей 1–4 настоящей статьи 
Департамент социального страхования вправе ограничить установленные Регламентом 
(ЕС) 2016/679 Европейского Парламента и Совета о защите физических лиц при обработке 
персональных данных и о свободном обращении таких данных, а также об отмене 
Директивы 95/46/ЕС (Общий Регламент о защите персональных данных) (ELT L 119, 
04.05.2016, с. 1–88) права субъекта данных до трех лет с целью защиты жизни и здоровья 
совершеннолетней жертвы насилия в семье и ее несовершеннолетних детей.   
  (8) На основании части 7 настоящей статьи можно ограничить следующие права субъекта 
данных: 
  1) право узнавать об обработке его персональных данных, в том числе о том, какие 
персональные данные обрабатываются, также о способе, методе, цели, правовом 
основании, объеме и причине обработки; 
  2) право узнавать о получателях его персональных данных и о категории передаваемых 
персональных данных, а также о том, будут ли его персональные данные переданы 
иностранному государству или международной организации; 
  3) право подачи возражений против обработки его персональных данных; 
  4) право узнавать о нарушении, связанном с его персональными данными.    
 



Статья 11.  Обязанность по соблюдению конфиденциальности  

   Лица, непосредственно оказывающие помощь жертвам, и лица, получившие 
информацию на основании статьи 10 настоящего Закона, должны соблюдать 
конфиденциальность в отношении полученных в процессе оказания помощи жертвам 
данных о жертве и о лицах, непосредственно связанных с происшествием, если законом 
или по соглашению с жертвой не предусмотрено иное.   

Глава 2 
Требования к лицу, непосредственно оказывающему помощь 

жертвам  
Статься 12.  Общие требования к лицу, непосредственно оказывающему помощь 
жертвам  

  (1) Лица, непосредственно оказывающие помощь жертвам – это работник службы помощи 
жертвам, лица, работающие с жертвами, волонтеры, занятые в сфере оказания помощи 
жертвам. 
  (2) Работник службы помощи жертвам в значении настоящего Закона – это чиновник или 
работник Департамента социального страхования, выполняющий установленные для него 
законом или иным правовым актом обязанности по предоставлению помощи жертвам. 
  (3) Лицо, непосредственно оказывающее помощь жертвам, должно соответствовать 
следующим общим требованиям: 
  1) быть не моложе 18 лет; 
  2) обладать личностными качествами, необходимыми для оказания помощи жертвам; 
  3) не иметь судимости за умышленно совершенное преступление, которое может 
представлять собой угрозу для жизни, здоровья или имущества лица, имеющего право на 
получение услуги; 
  4) соответствовать требованиям, установленным статьей 20 Закона об охране детства, 
если помощь оказывается ребенку.    
Статья 13.  Требования к подготовке лица, непосредственно оказывающему помощь 
жертвам   
  (1) Непосредственно оказывать помощь жертвам может лицо, которое соответствует 
названным в части 3 статьи 12 настоящего Закона общим требованиям, а также имеет 
необходимую профессиональную подготовку для оказания помощи жертвам.  
  (2) Требования в отношении профессиональной подготовки лица, непосредственно 
оказывающего помощь жертвам, в том числе требования к наличию образования и 
прохождению курсов повышения квалификации, а также условия и порядок организации 
курсов повышения квалификации устанавливает отвечающий за данную сферу министр 
своим постановлением.  
  (3) Под руководством работника службы помощи жертвам в оказании основной услуги 
помощи жертвам может также в свое свободное время и безвозмездно участвовать 
волонтер, занятый в сфере оказания помощи жертвам, решение о соответствии уровня 
подготовки которого принимает Департамент социального страхования.    
  (4) Решение о соответствии приобретенной в иностранном государстве квалификации 
требованиям, установленным настоящим Законом и на основании настоящего Закона, 
принимает Департамент социального страхования на основании Закона о признании 
приобретенных в иностранном государстве профессиональных квалификаций с учетом 
особенностей, исходящих из настоящего Закона.     

Глава 3 
Организация оказания помощи жертвам и услуги по оказанию 

помощи жертвам  
Раздел 1 

Организация оказания помощи жертвам  
Статья 14.  Организация оказания помощи жертвам  

  (1) Оказание помощи жертвам организует Департамент социального страхования. 
  (2) Задачи Департамента социального страхования при организации оказания помощи 
жертвам: 
  1) организация услуг по оказанию помощи жертвам; 



  2) организация выплаты компенсаций; 
  3) обеспечение круглосуточной деятельности линии кризисного телефона помощи 
жертвам 116 006; 
  4) организация курсов повышения квалификации в сфере оказания помощи жертвам; 
  5) привлечение и инструктаж волонтеров, занятых в сфере оказания помощи жертвам;  
  6) организация превентивной деятельности и деятельности по информированию. 
  (3) При организации оказания помощи жертвам Департамент социального страхования 
ведет сотрудничество с другими государственными учреждениями и учреждениями 
местных самоуправлений, а также с физическими и юридическими лицами.      

Раздел 2 
Услуги по оказанию помощи жертвам  

Статья 15.  Цель и содержание услуг по оказанию помощи жертвам  
  (1) Цель услуг по оказанию помощи жертвам состоит в предоставлении социальной, 
психологической и эмоциональной помощи (далее – психосоциальной помощи) лицам, 
которым был нанесен вред вследствие преступлений, насилия или кризисных событий, 
чтобы способствовать сохранению или восстановлению их чувства защищенности и 
способности справляться с ситуациями повседневной жизни, а также предотвращению 
причинения дальнейшего вреда.   
  (2) Услугами по оказанию помощи жертвам являются: 
  1) основная услуга по оказанию помощи жертвам; 
  2) психосоциальная помощь в случае кризисного события; 
  3) услуга центра поддержки женщин; 
  4) кризисная помощь в случаях сексуального насилия; 
  5) услуги, предусмотренные для жертв торговли людьми; 
  6) услуги восстановительного правосудия; 
  7) поддержка в отказе от насилия; 
  8) помощь при проблемах психического здоровья для поддержки восстановления после 
травмы.  
  (3) Департамент социального страхования может передать оказание упомянутых в 
пунктах 2–7 части 2 настоящей статьи услуг, связанных с выполнением административной 
задачи, частично или целиком физическому или юридическому лицу либо единице 
местного самоуправления на основании административного договора.  
  (4) Административный надзор за поставщиком услуг по оказанию помощи жертвам 
осуществляет Департамент социального страхования.  
Статья 16.  Особенности оказания услуг помощи жертвам  
  (1) Названную в пунктах 1 и 2 части 2 статьи 15 настоящего Закона помощь помимо лиц, 
упомянутых в части 1 статьи 3 Закона об общей части Социального кодекса, оказывают 
также жертве торговли людьми и жертве совершенного в Эстонии преступления 
террористической направленности, вне зависимости от того, имеется ли у нее законное 
основание для пребывания в Эстонии, до тех пор пока не наступит срок обязанности 
жертвы выехать из страны или пока жертва досрочного не выедет из страны. 
  (2) Оказание услуги жертве-иностранцу не является для него законным основанием для 
пребывания в Эстонии и не дает отсрочки для его обязанности выезда из Эстонии.    

Раздел 3 
Основная услуга по оказанию помощи жертвам  

Статья 17.  Цель и содержание основной услуги по оказанию помощи жертвам  
  (1) Цель основной услуги по оказанию помощи жертвам заключается в оказании уместной 
поддержки и помощи жертвам преступления, насилия или кризисного события. 
  (2) Основная услуга по оказанию помощи жертвам включает в себя следующее:  
  1) информирование жертвы о возможных услугах и мерах защиты; 
  2) консультирование жертвы и организация предоставления ей психосоциальной помощи; 
  3) оценивание нуждаемости жертвы в помощи и обеспечение ее уместной услугой по 
оказанию помощи жертвам, при необходимости оказание жертве помощи по принципу 
управления ситуацией;  
  4) оказание жертве помощи при общении с государственными учреждениями и 
учреждениями местных самоуправлений, а также с надлежащими физическими и 
юридическими лицами. 



  (3) Основную услугу по оказанию помощи жертвам оказывают работники службы помощи 
жертвам. 
Статья 18.  Особенности предоставления основной услуги по оказанию помощи 
несовершеннолетней жертве  
  (1) Если Департамент социального страхования получает на основании части 1 статьи 7 
настоящего Закона сообщение о несовершеннолетнем лице, которое может нуждаться в 
помощи жертвам, работник службы помощи жертвам выясняет до предоставления услуг по 
оказанию помощи жертвам, предоставляла ли единица местного самоуправления на 
основании Закона об охране детства помощь, и какую именно, жертве и воспитывающему 
ее лицу.  
  (2) Несовершеннолетней жертве сексуального насилия Департамент социального 
страхования предоставляет основную услугу по оказанию помощи жертвам вместе с 
мерами, установленными статьей 291 Закона об охране детства. 

Раздел 4 
Психосоциальная помощь в случае кризисного события  

Статья 19.  Цель и содержание психосоциальной помощи в случае кризисного 
события  
  (1) Психосоциальную помощь в случае кризисного события (далее – психосоциальная 
помощь в случае кризисной ситуации) оказывают жертве кризисного события, чтобы она 
справилась со случившимся, для уменьшения влияние происшествия на ее повседневную 
деятельность, а также для восстановления ее способности самостоятельно справляться с 
ситуациями повседневной жизни.  
  (2) Кризисное событие в значении настоящего Закона – это неожиданное событие с 
обширными последствиями, которое может причинить людям вред или повлечь за собой их 
гибель, становясь для большинства связанных с этим событием людей причиной 
серьезных переживаний и нуждаемости в помощи.   
  (3) Психосоциальная помощь в случае кризисной ситуации включает в себя следующее: 
  1) круглосуточное реагирование на кризисные события; 
  2) оценивание ситуации и организация сотрудничества с надлежащими учреждениями и 
лицами;  
  3) выявление жертв кризисного события и оценивание их первичных потребностей; 
  4) оказание первой психологической помощи и организация прочей психосоциальной 
помощи; 
  5) сотрудничество специалистов при оказании помощи жертве кризисного события. 
Статья 20.  Передача данных для организации психосоциальной кризисной помощи  
  (1) В случае кризисного события Центр Тревоги передает Департаменту социального 
страхования для организации психосоциальной помощи информацию о том, где произошло 
событие, и его описание, а также информацию о возможных пострадавших.  
  (2) Если вследствие обстоятельств происшествия жертва кризисного события для защиты 
своей жизни и своего здоровья или для защиты жизни и здоровья другого физического 
лица, связанного с происшествием, может нуждаться в помощи жертвам, то Департамент 
полиции и пограничной охраны, Департамент полиции безопасности или Спасательный 
департамент передает ее данные Департаменту социального страхования при первой 
возможности.  
  (3) Если жертва преступления террористической направленности, произошедшего в 
иностранном государстве, для защиты своей жизни и своего здоровья или для защиты 
жизни и здоровья другого физического лица, связанного с происшествием, может 
нуждаться в помощи жертвам, Министерство иностранных дел передает ее данные при 
наличии таких обстоятельств Департаменту социального страхования при первой 
возможности.  
  (4) Названными в частях 2 и 3 настоящей статьи данными являются имя и фамилия, 
контактные данные жертвы кризисного события и ее связь с кризисными событием.  

Раздел 5 
Услуги центра поддержки женщин  

Статья 21.  Цель и содержание услуг центра поддержки женщин  
  (1) Цель услуг центра поддержки женщин заключается в том, чтобы помочь женщинам, 
ставшим жертвами насилия против женщин, спастись от насилия, повысить уровень 



безопасности и научиться самостоятельно справляться с трудностями повседневной 
жизни. 
  (2) Услуги центра поддержки женщин включают в себя следующее: 
  1) готовность оказать жертве и ее детям круглосуточно первичную психосоциальную 
помощь; 
  2) оценка нуждаемости жертвы в помощи, чтобы определить необходимость и объем 
помощи; 
  3) консультирование жертвы и предоставление психосоциальной помощи; 
  4) применение принципа управления ситуацией в случае, если для достижения 
самостоятельной способности справляться с трудностями повседневной жизни жертва 
нуждается в длительной и разносторонней помощи; 
  5) психологическое консультирование или психотерапия; 
  6) юридическая помощь; 
  7) безопасное временное круглосуточное размещение для жертвы и ее детей.  
  (3) Указанную в пункте 7 части 2 настоящей статьи услугу оказывают в течение периода 
продолжительностью до шести месяцев. 
  (4) Услуги центра поддержки женщин в качестве комплексной услуги оказывает команда, 
состоящая из профессионалов, и эта услуга доступна в каждом уезде.  

Раздел 6 
Кризисная помощь в случае сексуального насилия  

Статья 22.  Цель и содержание кризисной помощи в случае сексуального насилия  
  (1) Цель кризисной помощи в случае сексуального насилия заключается в обеспечении 
жертвы сексуального насилия медицинской помощью и первичной психосоциальной 
помощью, необходимой вследствие сексуального насилия, чтобы помочь физическому и 
психосоциальному восстановлению жертвы.  
  (2) Кризисная помощь в случае сексуального насилия включают в себя следующее: 
  1) первичная оценка состояния жертвы, чтобы определить необходимость 
предоставления услуги и ее объем; 
  2) первичная психосоциальная помощь; 
  3) предоставление услуг сферы здравоохранения, необходимых вследствие сексуального 
насилия, вместе со сбором доказательного материала для судебной медицины; 
  4) необходимые вследствие сексуального насилия лекарственные и вспомогательные 
средства; 
  5) психологическое и прочее консультирование жертвы. 
  (3) Если жертва сексуального насилия является застрахованным лицом в значении статьи 
5 Закона о медицинском страховании, то расходы на предоставление лицу услуги сферы 
здравоохранения компенсируются в той части, которая не покрывается медицинской 
страховкой.   
Статья 23.  Оказание помощи несовершеннолетней жертве сексуального насилия  

  (1) Помимо указанных в статье 22 настоящего Закона услуг Департамент социального 
страхования предлагает несовершеннолетней жертве сексуального насилия также 
помощь, установленную Законом об охране детства.  
  (2) Для предоставления установленной Законом об охране детства помощи лицо, 
оказывающее кризисную помощь при сексуальном насилии, при первой возможности 
передает Департаменту социального страхования данные того ребенка, при оказании услуг 
которому выявилось, что ребенок подвергся сексуальному насилию, или если возникло 
такое подозрение.    
  (3) Указанные в части 2 настоящей статьи данные – это имя и фамилия ребенка, дата 
рождения или личный код, имя, фамилия и контактные данные сопровождающего ребенка 
лица либо, в случае отсутствия сопровождающего, контактные данные ребенка, а также 
имя, фамилия и контактные данные названного им взрослого, время оказания услуги и 
общее описание оказанной услуги, время совершения предполагаемого насилия и 
первичная оценка нуждаемости ребенка в помощи.  

Раздел 7 
Услуги, предусмотренные для жертв торговли людьми  

Статья 24.  Цель и содержание услуг, предусмотренных для жертв торговли людьми  



  (1) Цель предоставления услуг для жертв торговли людьми заключается в том, чтобы 
содействовать в появлении у жертвы чувства безопасности, для физического и 
психического восстановления жертвы и для предотвращения того, чтобы лицо стало 
жертвой повторно.  
  (2) Услуги, предусмотренные для жертв торговли людьми включают в себя следующее: 
  1) готовность предоставить жертве первичную психосоциальную помощь круглосуточно; 
  2) оценка нуждаемости жертвы в помощи, чтобы определить необходимость 
предоставления услуг и их объем; 
  3) применение принципа управления ситуацией в случае, если для достижения 
самостоятельной способности справляться с трудностями повседневной жизни жертва 
нуждается в длительной и разносторонней помощи; 
  4) консультирование жертвы и предоставление психосоциальной помощи; 
  5) безопасное временное круглосуточное размещение; 
  6) питание и прочая материальная помощь; 
  7) организация доступности необходимых услуг сферы здравоохранения; 
  8) психологическое консультирование или психотерапия; 
  9) юридическая помощь; 
  10) предоставление помощи в переводе для обеспечения возможности оказания помощи, 
указанной в настоящей части.   
  (3) Услуги оказывают жертве торговли людьми до тех пор, пока в них не отпадет 
необходимость.  
  (4) Если у Департамента социального страхования или Инспекции труда возникло 
подозрение, что лицо стало жертвой торговли людьми, то до получения подтверждения от 
Департамента полиции и пограничной охраны или прокуратуры можно оказывать лицу 
услуги, указанные в части 2 настоящей статьи, в течение периода продолжительностью до 
14 календарных дней. 
  (5) Иностранцу, которому предоставлено время для обдумывания на основании статьи 
205 Закона об иностранцах, предоставляют услуги вплоть до дня окончания срока его 
законного пребывания в Эстонии или вплоть до его досрочного выезда. О назначении 
такого срока Департамент полиции и пограничной охраны незамедлительно извещает 
Департамент социального страхования, который в день наступления срока выносит 
решение о прекращении предоставления услуги.  
  (6) Оказание иностранцу услуги не является для него законным основанием для 
пребывания в Эстонии и не откладывает для него срок выполнения обязанности выезда из 
Эстонии. 
  (7) Департамент социального страхования прекращает предоставление услуг жертве 
торговли людьми, если лицо покинуло Эстонию, или у него отсутствует законное основание 
для пребывания в Эстонии.   
  (8) Если жертва торговли людьми является застрахованным лицом в значении статьи 5 
Закона о медицинском страховании, то расходы на предоставление лицу услуги сферы 
здравоохранения компенсируются в той части, которая не покрывается медицинской 
страховкой. 
Статья 25.  Оказание помощи несовершеннолетней жертве торговли людьми  
  (1) Если возраст лица, ставшего жертвой торговли людьми, неизвестен, и есть основания 
полагать, что ему менее 18 лет, то его рассматривают в качестве несовершеннолетнего 
лица до тех пор, пока не будет доказано обратного.  
  (2) Взамен услуг, указанных в пункте 5 части 2 статьи 24 настоящего Закона, 
несовершеннолетней жертве торговли людьми можно оказывать услуги патроната на 
условиях и в порядке, установленном Законом о социальном обеспечении.  
  (3) Несовершеннолетней жертве торговли людьми, подвергшейся сексуальному насилию, 
Департамент социального страхования предоставляет установленные данным разделом 
услуги вместе с мерами, установленными в статье 291 Закона об охране детства.  
  (4) Если жертвой торговли людьми является несовершеннолетний иностранец без 
сопровождающего, то при оказании ему помощи исходят также из установленного Законом 
об иностранцах и Законом о социальном обеспечении в отношении оказания помощи 
несовершеннолетнему иностранцу без сопровождающего.  



Раздел 8 
Услуги восстановительного правосудия  

Статья 26.  Цель и содержание услуг восстановительного правосудия  

  (1) Цель услуг восстановительного правосудия заключается в том, чтобы при помощи 
нейтрального посредника свести жертву c другими сторонами, имеющими отношение к 
случившемуся, дать им возможность объясниться и быть заслушанными, и достичь 
посредством медиативного процесса соглашения о том, каким образом будет возмещаться 
возникший ущерб, и как способствовать восстановлению чувства справедливости.   
  (2) Услуги восстановительного правосудия включают в себя следующее: 
  1) согласие сторон на использование услуг и оценка происшествия, чтобы определить 
необходимость предоставления услуг и их уместность; 
  2) подготовка сторон происшествия к возможной встрече; 
  3) выбор подходящего метода для организации встречи в рамках восстановительного 
правосудия; 
  4) организация встречи в рамках восстановительного правосудия; 
  5) при необходимости предоставление обратной связи лицу, направившему на получение 
услуг восстановительного правосудия, относительно состоявшейся в рамках 
восстановительного правосудия встречи и заключенного в рамках восстановительного 
правосудия соглашения.   
  (3) условия и порядок оказания услуг восстановительного правосудия устанавливает 
отвечающий за данную сферу министр своим постановлением.  
Статья 27.  Посредническая услуга  
  (1) Посредническая услуга в значении настоящего Закона – это услуга 
восстановительного правосудия, заключающаяся в организации медиативного 
производства, установленного статьей 2032 Уголовно-процессуального кодекса, и контроле 
за исполнением условий заключенного в результате этого производства письменного 
соглашения.   
  (2) Под посреднической услугой понимается также организация медиативного 
производства и, при необходимости, контроль за исполнением условий заключенного в 
результате медиативного производства письменного соглашения, если наличествует одно 
из нижеследующих условий:   
  1) если несовершеннолетнее лицо, в отношении которого ведется производство, взяло 
обязательство воспользоваться посреднической услугой на основании пункта 4 части 1 
статьи 30 Деликтно-процессуального кодекса; 
  2) если при прекращении уголовного производства в отношении несовершеннолетнего 
лица по согласию лица было применено обязательство по использованию посреднической 
услуги на основании пункта 5 части 2 статьи 201 Уголовно-процессуального кодекса; 
  3) если суд применил посредническую услугу в качестве меры воздействия на основании 
статьи 87 Пенитенциарного кодекса; 
  4) если в отношении несовершеннолетнего лица не возбуждается или прекращается 
уголовное производство на основании части 1 статьи 201 Уголовно-процессуального 
кодекса по причине совершения противоправного деяния неделиктоспособным по возрасту 
несовершеннолетним; 
  5) если в отношении несовершеннолетнего лица не возбуждается или прекращается 
производство по делу о проступке на основании пункта 1 части 1 статьи 29 Деликтно-
процессуального кодекса или оно прекращено по причине совершения противоправного 
деяния неделиктоспособным по возрасту несовершеннолетним.  

Раздел 9 
Поддержка в отказе от насилия  

Статья 28. Цель и содержание поддержки в отказе от насилия   
  (1) Цель поддержки в отказе от насилия заключается в том, чтобы оказать содействие в 
предотвращении и в пресечении насилия посредством действий, применяемых в 
отношении лица, совершающего насилие.  
  (2) Поддержка в отказе от насилия включает в себя следующее: 
  1) оценку мотивации и психосоциальных потребностей лица, совершившего насилие, с 
целью решения вопроса о необходимости услуги и ее объеме; 
  2) оценку риска возможного продолжения насильственного поведения; 



  3) консультирование для достижения отказа от насилия.  
  (3) При поддержке в отказе от насилия первостепенную важность должны иметь 
безопасность, поддержка жертвы и ее права человека.  

Раздел 10 
Помощь при проблемах психического здоровья для поддержки 

восстановления после травмы  
Статья 29.  Цель и содержание помощи при проблемах психического здоровья для 
поддержки восстановления после травмы  
  (1) Цель помощи при проблемах психического здоровья для поддержки восстановления 
после травмы заключается в том, чтобы способствовать восстановлению 
психосоциального равновесия жертвы и уменьшению вероятности возникновения 
психических и поведенческих расстройств у жертвы либо уменьшению их интенсивности.  
  (2) Поддерживающая восстановление после травмы помощь при проблемах психического 
здоровья включает в себя психологическую и психотерапевтическую помощь.  
Статья 30.  Лица, управомоченные на получение помощи при проблемах 
психического здоровья для поддержки восстановления после травмы  

  (1) Получить поддерживающую восстановление после травмы помощь при проблемах 
психического здоровья имеет право: 
  1) жертва преступления террористической направленности, в отношении которой было 
совершено преступление, относительно чего было заведено уголовное дело; 
  2) жертва насилия в семье или жертва сексуального насилия; 
  3) ребенок, внук или внучка, родитель и другое воспитывающее ребенка лицо, 
прародители, сестра, брат жертвы, упомянутой в пункте 1 и 2 настоящей статьи, также 
лицо, состоящее или состоявшее в браке или постоянном сожительстве с жертвой, 
упомянутой в пункте 1 и 2 настоящей статьи; 
  4) лицо, участвующее в уголовном производстве в качестве свидетеля. 
  (2) Названные в части 1 настоящей статьи лица имею право на получение помощи при 
проблемах психического здоровья для поддержки восстановления после травмы, если 
Департаментом социального страхования установлена их нуждаемость в помощи.  
Статья 31.  Условия получения помощи при проблемах психического здоровья для 
поддержки восстановления после травмы  
  (1) Лица, названные в части 1 статьи 30 настоящего Закона имеют право на получение 
помощи при проблемах психического здоровья для восстановления после травмы 
размером до одной минимальной ставки месячной оплаты труда, установленной 
Правительством Республики.    
  (2) Получать помощь при проблемах психического здоровья для поддержки 
восстановления после травмы вплоть до отпадения такой необходимости имеет право: 
  1) жертва торговли людьми; 
  2) ребенок, подвергшийся сексуальному насилию; 
  3) жертва преступления террористической направленности. 
  (3) В случае лиц, названных в части 2 настоящей статьи, Департамент социального 
страхования принимает решение о необходимости продолжения предоставления помощи 
каждый раз, когда в процессе пользования услугой будет использован весь объем 
минимальной ставки месячной оплаты труда, установленной Правительством Республики. 
Департамент социального страхования может запросить у лица, предоставляющего услугу, 
оценку необходимости продолжения предоставления услуги.  
  (4) Если несовершеннолетней жертве сексуального насилия исполняется 18 лет во время 
получения услуги, установленной в настоящем разделе, то она в дальнейшем может 
продолжать получать услугу в объеме минимальной ставки месячной оплаты труда, 
установленной Правительством Республики. Департамент социального страхования может 
принять решение о продолжении предоставления помощи также и после использования 
объема названной минимальной ставки месячной оплаты в порядке, установленном в 
части 3 настоящей статьи, если это обосновано степенью тяжести совершенного в 
отношении несовершеннолетнего лица деяния или иными обстоятельствами.  
  (5) Жертва, которой оказывают названную в части 2 статьи 39 настоящего Закона помощь 
при проблемах психического здоровья в рамках прочих услуг помощи жертвам, не имеет 



права одновременно получать помощь при проблемах психического здоровья на условиях, 
установленных в настоящем разделе.  
  (6) Лицо, указанное в пунктах 1 и 4 первой части статьи 30 настоящего Закона вправе 
получать помощь при проблемах психического здоровья для поддержки восстановления 
после травмы в течение пяти лет с момента совершения деяния. В названном в пункте 3 
части 7 статьи 81 Пенитенциального кодекса случае лицо вправе получать 
поддерживающую восстановление после травмы помощь при проблемах психического 
здоровья в течение пяти лет с момента достижения им совершеннолетия или с момента 
начала уголовного производства, если последний срок заканчивается позднее.  
Статья 32.  Получение поддерживающей восстановление после травмы помощи при 
проблемах психического здоровье  

  (1) Для получения поддерживающей восстановление после травмы помощи при 
проблемах психического здоровья лицо представляет ходатайство Департаменту 
социального страхования, который оценивает потребность лица в получении указанной в 
части 2 статьи 29 настоящего Закона помощи. 
  (2) Перечень данных и необходимых документов ходатайства о получении помощи при 
проблемах психического здоровья для поддержки восстановление после травмы 
устанавливает отвечающий за данную сферу министр своим постановлением.   
Статья 33.  Передача обязанности по выплате вознаграждения за оказание 
поддерживающей восстановление после травмы помощи при проблемах 
психического здоровья   

  Департамент социального страхования перенимает обязанность по выплате 
вознаграждения за оказание поддерживающей восстановление после травмы помощи при 
расстройствах психического здоровья от названного в статье 30 настоящего Закона 
управомоченного лица (далее – передача обязанности по выплате вознаграждения) при 
выполнении следующих условий: 
  1) управомоченное лицо и лицо, оказывающее поддерживающую восстановление после 
травмы помощь при расстройствах психического здоровья, договорились об оказании 
услуг, названных в части 2 статьи 29 настоящего Закона; 
  2) лицо, оказывающее поддерживающую восстановление после травмы помощь при 
расстройствах психического здоровья, и Департамент социального страхования заключили 
договор, указанный в статье 34 настоящего Закона. 
Статья 34.  Договор о передаче обязанности по выплате вознаграждения  
  (1) Договор о передаче обязанности по выплате вознаграждения – это соглашение, в 
котором Департамент социального страхования и лицо, оказывающее поддерживающую 
восстановление после травмы помощь при расстройствах психического здоровья, 
договариваются о порядке и условиях, на которых Департамент социального страхования 
перенимает у управомоченного лица обязанность по выплате вознаграждения. 
  (2) Перед заключением договора Департамент социального страхования проверяет 
отсутствие налоговой задолженности. Если выявится, что лицо, оказывающее 
поддерживающую восстановление после травмы помощь при расстройствах психического 
здоровья, имеет задолженность по налогам, то Департамент социального страхования 
может не заключать договор.  
  (3) Департамент социального страхования заключает договор сроком до трех лет, но не 
менее, чем на год. 

Глава 4 
Компенсация для жертв преступлений  

Раздел 1 
Право на получение компенсации  

Статья 35.  Понятие насильственного преступления 

  (1) В значении настоящего Закона в качестве насильственного преступления 
рассматривается уголовно наказуемое деяние, направленное против жизни или здоровья 
лица, повлекшее за собой смерть жертвы либо причинение тяжкого повреждения здоровья 
жертвы в значении Пенитенциарного кодекса.  
  (2) Насильственным преступлением считается также причинение жертве или третьему 
лицу последствий, указанных в части 1 настоящей статьи, в связи с действиями жертвы 



или третьего лица, направленными на пресечение преступления, задержание преступника 
или оказание помощи жертве преступления.  
  (3) Деяния, указанные в частях 1 и 2 настоящей статьи, рассматриваются как 
насильственные преступления также в случае: 
  1) если лицо, совершившее деяние, является неделиктоспособным; 
  2) если лицо, совершившее деяние, не установлено, если его не удалось задержать, или 
же оно не может быть осуждено по иным причинам, а собранные по уголовному делу 
доказательства свидетельствуют о совершении насильственного преступления.  
Статья 36.  Лица, имеющие право на получение компенсации  
  (1) Право на получение компенсации жертве преступления (далее – компенсация) имеет 
жертва совершенного на территории Эстонской Республики насильственного 
преступления, являющаяся гражданином Эстонии или в случаях, указанных в части 2 
настоящей статьи, иностранцем, а также попечитель и иждивенец жертвы и физическое 
лицо, несущее расходы в связи с восстановлением здоровья или погребением жертвы 
насильственного преступления, на установленных настоящим Законом условиях.  
  (2) Иностранец имеет право на получение компенсации на предусмотренных частью 1 
настоящей статьи основаниях, если он: 
  1) проживает в Эстонии на основании долгосрочного вида на жительство или права на 
проживание, либо временного вида на жительство или права на проживание; 
  2) является жителем Европейского союза; 
  3) является гражданином государства, присоединившегося к Европейской конвенции по 
возмещению ущерба жертвам насильственных преступлений; 
  4) является жертвой торговли людьми или несовершеннолетней жертвой сексуального 
насилия вне зависимости от того, есть ли у него законные основания для пребывания в 
Эстонской Республике.  
  (3) Если в результате насильственного преступления наступит смерть лица, то право на 
получение компенсации имеет его иждивенец. В значении настоящего Закона иждивенцем 
является:  
  1) лицо, имеющее право на получение пенсии по потере кормильца, в соответствии со 
статьей 20 Закона о государственном пенсионном страховании; 
  2) лицо, зачатое жертвой к моменту совершения преступления, однако родившееся после 
смерти жертвы.  
  (4) Указанный в части 1 настоящей статьи попечитель жертвы насильственного 
преступления – это лицо, которое ухаживает за жертвой на основании больничного листа 
по уходу. 
  (5) Если жертвой насильственного преступления, совершенного в иностранном 
государстве, стал гражданин Эстонии или постоянный житель Эстонии, то компенсация 
выплачивается в случае, если пребывание в иностранном государстве было обусловлено 
учебой, выполнением трудовых или служебных заданий или иными уважительными 
причинами, и при условии, что жертва не имеет права на получение компенсации в 
государстве, где преступление было совершено.  
Статья 37.  Обстоятельства, исключающие выплату компенсации  
  (1) Компенсация не выплачивается, если: 
  1) жертва насильственного преступления своим умышленным поведением обусловила 
совершение преступления или причинение ущерба либо содействовала этому; 
  2) жертва насильственного преступления не сообщила о преступлении в течение 15 дней, 
хотя имела возможность это сделать, и следственное учреждение или прокуратура на 
получили информацию об этом иным способом; 
  3) жертва насильственного преступления была осуждена за совершение насильственного 
преступления либо на основании части 1 статьи 255 или части 1 статьи 256 
Пенитенциарного кодекса, и данные о ее наказании не погашены из регистра наказаний в 
соответствии с Законом и регистре наказаний. 
  (2) Совершеннолетнему иждивенцу может быть отказано в выплате компенсации, если в 
его поведении выявились обстоятельства, перечисленные в части 1 настоящей статьи. 
  (3) Отказ в выплате компенсации допускается, если ходатайствующий о компенсации не 
сотрудничал с правоохранительными органами в целях выяснения обстоятельств 



преступления, установления личности и задержания преступника, а также доказывания 
причиненного ущерба.  

Раздел 2 
Вред, подлежащий возмещению, и размер компенсаций   

Статья 38.  Виды вреда, подлежащего возмещению  
  Возмещению на установленных в настоящем разделе условиях подлежит имущественный 
вред, причиненный вследствие совершения насильственного преступления, следующим 
образом:  
  1) расходы на восстановление здоровья жертвы; 
  2) ущерб, нанесенный очкам, зубным протезам, контактным линзам и прочим 
вспомогательным средствам, выполняющих функции отдельных частей тела, а также 
предметам личного пользования; 
  3) расходы на погребение жертвы; 
  4) ущерб, обусловленный снижением дохода жертвы или попечителя жертвы; 
  5) ущерб, обусловленный потерей кормильца. 
Статья 39.  Расходы, связанные с восстановлением здоровья жертвы  

  Расходы, связанные с восстановлением здоровья жертвы – это расходы, связанные с 
восстановлением физического и психического здоровья после совершения 
насильственного преступления, приобретение лекарственных средств и вспомогательных 
средств, поддерживающих те или иные функции тела, а также обучением новой 
специальности, соответствующей состоянию здоровья жертвы, а также необходимые 
транспортные расходы, связанные с вышеназванными обстоятельствами.   
Статья 40. Ущерб, нанесенный очкам, зубным протезам, контактным линзам и 
прочим вспомогательным средствам, а также предметам личного 
пользования жертвы  
  При определении ущерба, который был вследствие насильственного преступления 
нанесен очкам, зубным протезам, контактным линзам и прочим вспомогательным 
средствам, поддерживающим функции отдельных частей тела, а также необходимым 
предметам личного пользования, за основу берется информация, предоставленная 
Департаменту социального страхования на справке из следственного органа.      
Статья 41.  Расходы на погребение жертвы  
  Расходы на погребение жертвы, погибшей вследствие насильственного преступления, 
возмещаются лицу, понесшему расходы на организацию погребения.  
Статья 42.  Ущерб, обусловленный снижением доходов жертвы и попечителя жертвы   
  (1) Ущерб, обусловленный снижением доходов жертвы в возрасте до 16 лет – это не 
полученная вследствие насильственного преступления часть облагаемого социальным 
налогом дохода. 
  (2) Ущерб, обусловленный снижением доходов попечителя жертвы – это часть 
облагаемого социальным налогом дохода, не полученная в связи с временной 
нетрудоспособностью, возникшей в результате насильственного преступления.  
  (3) Возмещение ущерба, обусловленного снижением доходов жертвы и ее попечителя, 
осуществляется исходя из среднего дохода за один календарный день. Средний доход за 
один календарный день исчисляется путем деления начисленного лицу облагаемого 
социальным налогом дохода за шесть календарных месяцев, предшествующих 
совершению насильственного преступления, на количество календарных дней в этом 
периоде. Из количества календарных дней в периоде за шесть месяцев вычитается 
количество дней, в которые лицо было освобождено от выполнения трудовых или 
служебных обязанностей на основании листка нетрудоспособности либо вследствие 
указанного в реестре трудовой деятельности приостановления трудоустройства.    
  (4) Если жертва или попечитель жертвы не получали в течение шести месяцев, 
предшествующих совершению насильственного преступления, облагаемый социальным 
налогом доход в связи с приостановлением их трудоустройства или временной 
нетрудоспособностью, компенсация исчисляется исходя из облагаемого социальным 
доходом лица за месяц, предшествовавший приостановлению трудоустройства или 
возникновению временной нетрудоспособности.   



  (5) Предпринимателям-физическим лицам компенсация исчисляется исходя из чистого 
дохода, полученного за предшествующий совершению насильственного преступления 
календарный год с 1 января по 31 декабря.  
  (6) Если доход жертвы и попечителя жертвы за один календарный день был меньше 
величины, получаемой в результате деления установленной Правительством Республики 
минимальной ставки месячной оплаты труда на 30, то средний доход за один календарный 
день равняется величине, получаемой в результате деления установленной 
Правительством Республики минимальной ставки месячной оплаты труда на 30.  
Статья 43.  Ущерб, вызванный потерей кормильца  
  Иждивенцам погибшей в результате насильственного преступления жертвы 
выплачивается компенсация исходя из дохода, исчисленного в соответствии со статьей 41 
настоящего Закона, в следующих размерах: 
  1) на одного иждивенца – 75 процентов; 
  2) на двух иждивенцев – 85 процентов; 
  3) на трех и более иждивенцев – в общей сложности 100 процентов. 
Статья 44.  Принципы исчисления размера компенсации  
  (1) Указанные в пункте 3 статьи 38 настоящего Закона расходы на погребение 
возмещаются лицу, понесшему расходы на погребение, в размере одной установленной 
Правительством Республики минимальной ставки месячной оплаты труда (далее – 
минимальная ставка компенсации). 
  (2) Указанные в пункте 3 статьи 38 настоящего Закона расходы на погребение 
возмещаются в размере, который не может быть меньше минимальной ставки 
компенсации. Часть, превышающая минимальную ставку названных расходов, а также 
расходы, указанные в пунктах 1, 4 и 5 статьи 38 настоящего Закона, возмещаются в 
объеме 80 процентов.   
  (3) Из размера компенсации вычитается та часть, которую лицо, совершившее 
насильственное преступление, выплатило лицу, управомоченному в получении 
компенсации, до определения размера компенсации, а также компенсация, выплаченная 
по временной нетрудоспособности или полученная из иного источника.  
  (4) Размер компенсации из расчета на одну жертву не может в общей сложности 
превышать 9590 евро.  
  (5) Условия и порядок исчисления размера компенсации устанавливает отвечающий за 
данную сферу министр своим постановлением.  

Раздел 3 
Назначение компенсации  

Статья 45. Подача ходатайства о выплате компенсации  

  (1) Ходатайство о выплате компенсации (далее – ходатайство) подается в Департамент 
социального страхования в течение трех лет со дня совершения насильственного 
преступления или смерти жертвы, за исключением случаев, предусмотренных частью 2 
настоящей статьи. 
  (2) Ходатайство может быть подано позднее, чем это предусмотрено частью 1 настоящей 
статьи, если: 
  1) иждивенец узнал о смерти жертвы по истечению более одного года со дня смерти, а 
ходатайство подано в течение трех лет со дня, когда иждивенец узнал о смерти жертвы; 
  2) нарушение здоровья жертвы продолжалось более одного года, и своевременная 
подача ходатайства не представлялась возможной по состоянию здоровья, а 
соответствующее ходатайство подано в течение трех лет после улучшения здоровья; 
  3) основанием для подачи ходатайства служит преступление сексуального характера, 
совершенное против несовершеннолетнего лица, а заявление подано в течение трех лет 
после достижения жертвой совершеннолетия, если повод уголовного дела не стал 
очевидным до достижения жертвой совершеннолетия.    
  (3) В ходатайстве должны быть указаны данные ходатайствующего о компенсации, а 
также данные о преступлении, причиненном ущербе и возмещении ущерба из других 
источников. 
  (4) Перечень данных и документов, необходимых при подаче ходатайства о выплате 
компенсации, устанавливает отвечающий за данную сферу министр своим 
постановлением.  



  (5) Форму названной в статье 40 настоящего Закона справки от следственного органа, 
необходимую при подаче ходатайства, устанавливает отвечающий за данную сферу 
министр своим постановлением.  
  (6) При исчислении размера компенсации Департамент социального страхования исходит 
из данных, установленных в постановлении, вынесенном на основании части 4 настоящей 
статьи, и данных от лиц, предоставляющих данные в информационную систему 
социальной защиты.    
Статья 46. Установление повреждения здоровья, вызванного насильственным 
преступлением   
  (1) Для возмещения ущерба, указанного в пунктах 1, 2 и 4 статьи 38 настоящего Закона, 
Департамент социального страхования привлекает лицо, прошедшее обучение 
врачебному делу, для устанавления у лица повреждения здоровья, обусловленного 
совершением насильственного преступления.   
  (2) Прошедшее обучение врачебному делу лицо, привлеченное Департаментом 
социального страхования, устанавливает связь между насильственным преступлением и 
тяжким повреждением здоровья, а также продолжительность или предполагаемую 
продолжительность тяжкого повреждения здоровья.  
  (3) Прошедшее обучение врачебному делу лицо, привлеченное Департаментом 
социального страхования, с согласия жертвы в целях установления связи, указанной в 
части 2 настоящей статьи и продолжительности или предполагаемой продолжительности 
тяжкого повреждения здоровья, имеет право получить из системы информации о здоровье 
следующие данные: 
  1) данные о лице, предоставившем данные; 
  2) данные об амбулаторных визитах жертвы, о ее пребывании в больнице и диагнозах, а 
также об оказанных жертве медицинских услугах; 
  3) данные о лекарственных средствах. 
  (4) Перечень данных системы информации о здоровье, необходимых для установления 
связи, названной в части 2 настоящей статьи, и продолжительности или предполагаемой 
продолжительности тяжкого повреждения здоровья, и периоды совершения запросов 
устанавливает отвечающий за данную сферу министр своим постановлением.  
  (5) Если данные, упомянутые в части 3 настоящей статьи, отсутствуют в системе 
информации о здоровье или являются недостаточными, то семейный врач жертвы или 
врач-специалист вносит отсутствующие данные в систему информации о здоровье в 
течение 15 дней с момента получения соответствующего ходатайства со стороны 
Департамента социального страхования и оповещает об этом Департамент социального 
страхования либо передает в Департамент социального страхования данные, 
описывающие состояние здоровья. 
  (6) Прошедшее обучение врачебному делу лицо, привлеченное Департаментом 
социального страхования, вправе проводить проверку верности представленных лицом в 
процессе подачи ходатайства данных и документов, а также получать уместные 
дополнительные данные, позволяющие оценить связь между насильственным 
преступлением и тяжким повреждением здоровья, а также продолжительность или 
предполагаемую продолжительность повреждения здоровья. Если проходящие проверку 
данные занесены в информационную систему социальной защиты, то используются 
имеющиеся в ней данные. Дополнительная информация может касаться, прежде всего, 
следующих данных: 
  1) данные об оказанной помощи жертвам; 
  2) данные о примененных в отношении жертвы опорных мерах со стороны работника по 
охране детства или социального работника; 
  3) данные от Эстонской кассы по страхованию от безработицы о снижении 
трудоспособности и его причинах или о трудовой реабилитации; 
  4) данные от образовательного учреждения или центра компетенций по вопросам 
образования относительно особых образовательных потребностей, если они возникли в 
связи с насильственным преступлением.    
 
Статья 47. Принятие решения о выплате компенсации  



  Решение о выплате компенсации принимает Департамент социального страхования в 
течение 30 дней с момента подачи ходатайства. 
Статья 48. Отложение принятия решения  
  (1) Департамент социального страхования может отложить принятие решения о 
назначении компенсации до вынесения решения в уездном суде, если: 
  1) право ходатайствующего о компенсации получить ее от лица, ответственного за 
причиненный насильственным преступлением ущерб, является неопределенным; 
  2) очевидно, что лицо, ответственное за причиненный насильственным преступлением 
ущерб, возмещает этот ущерб. 
  (2) Если ходатайствующий о компенсации имеет право на получение в связи с тем же 
ущербом компенсации из других источников, нежели от лица, ответственного за 
причиненный насильственным преступлением ущерб, или если размер этой компенсации 
является неопределенным или спорным, то решение о выплате компенсации может быть 
отложено до момента, когда указанное право или размер компенсации будут окончательно 
установлены и ущерб возмещен.    
  (3) Если принятие решения о выплате компенсации отложено по указанным в частях 1 и 2 
настоящей статьи основаниям, то Департамент социального страхования принимает 
решение о выплате компенсации в течение десяти дней, считая со дня, когда он узнал об 
отпадении обстоятельств, обусловивших принятие решения.   
Статья 49. Выплата компенсации   
  (1) Если ущерб обусловлен снижением дохода жертвы и попечителя жертвы, а также 
потерей кормильца, то суммы, не полученные до принятия решения о назначении 
компенсации, выплачиваются единовременно, а начиная с месяца, следующим за 
принятием решения о назначении компенсации – в виде периодических платежей: 
  1) до восстановления дохода жертвы, до восстановления ее здоровья после тяжкого 
повреждения здоровья либо до смерти жертвы; 
  2) до завершения у попечителя жертвы периода больничного листа по уходу; 
  3) в течение периода, пока иждивенец жертвы имеет право на получение пенсии по 
случаю потери кормильца в соответствии со статьей 20 Закона о государственном 
пенсионном страховании.  
  (2) Выплаты по периодически выплачиваемой компенсации производятся ежемесячно, 
если иное не предусматривается решением о назначении компенсации.  
  (3) Иждивенцам назначается общая компенсация. На основании письменного ходатайства 
иждивенца может быть выделена его доля в общей компенсации.  
  (4) Указанные в пунктах 1–3 статьи 38 настоящего Закона расходы возмещаются в виде 
единовременной выплаты.   
  (5) Указанные в пункте 1 статьи 38 настоящего Закона расходы возмещаются вплоть до 
восстановления жертвы после тяжкого повреждения здоровья.  
  (6) Компенсация, названная в пункте 1 настоящей статьи, может на основании 
мотивированного заявления ходатайствующего о компенсации выплачиваться по частям 
или в виде полной суммы. 
Статья 50. Компенсация, выплачиваемая авансом  
  (1) В случае откладывания принятия решения о выплате компенсации на основаниях, 
предусмотренных частями 1 и 2 статьи 48 настоящего Закона, Департамент социального 
страхования вправе назначить по заявлению ходатайствующего о компенсации выплату 
аванса, если право ходатайствующего на получение компенсации является очевидным, а 
сам он находится в тяжелом материальном положении.  
  (2) Размер аванса не должен превышать размер минимальной ставки компенсации, 
действующей на момент подачи ходатайства о компенсации. 
  (3) В случае отказа в назначении компенсации требование о возврате аванса может быть 
предъявлено только в случае, если выплата была обусловлена злоупотреблениями со 
стороны ходатайствующего о компенсации.  
Статья 51. Изменение размера компенсации и прекращение выплаты компенсации   

  (1) В случае изменения размеров государственных пособий и иных выплат Департамент 
социального страхования по собственной инициативе производит перерасчет в течение 
десяти дней, считая со дня вступления в силу изменения. 



  (2) Уменьшение размера компенсации или прекращение ее выплаты производится 
начиная с месяца, следующего за месяцем, в который возникли обстоятельства, 
обусловившие уменьшение размера компенсации или прекращение ее выплаты. 
  (3) Увеличение размера компенсации производится, начиная с месяца, следующего за 
месяцем, в который были поданы документы, подтверждающие обстоятельства, 
обусловившие увеличение размера компенсации.  
  (4) Департамент социального страхования обязан не реже одного раза в год производить 
пересмотр периодически выплачиваемых сумм компенсации. 
  (5) При периодической выплате компенсации принимается в расчет изменение цен и 
стоимости жизни. 
  (6) Условия и порядок перерасчета периодически выплачиваемой компенсации 
устанавливает отвечающий за данную сферу министр своим постановлением.   
Статья 52. Извещение о предписании  
  В случае, если Департамент социального страхования выносит лицу предписание, но 
отсутствуют данные об адресе лица, либо если лицо не находится по известному адресу и 
его реальное местонахождение не известно, а предписание невозможно объявить в 
порядке, установленном в Законе об общей части социального кодекса, то резолютивную 
часть предписания публикуют в издании „Ametlikud Teadaanded“ («Официальные 
сообщения»). 
Статья 53. Право государства на обратное требование  
  После выплаты компенсации на основании настоящего Закона право получателя 
компенсации требовать возмещения ущерба от лица, ответственного за причиненный 
насильственным преступлением ущерб, переходит к государству в размере суммы, 
выплаченной в качестве компенсации. Сумма обратного требования не может превышать 
сумму удовлетворенного иска.    

Раздел 4 
Выплата компенсации в случае возникновения происшествия в 

иностранном государстве в пределах Европейского союза  
Статья 54. Выплата компенсации жертве насильственного преступления, 
проживающей в ином государстве-члене Европейского союза   
  (1) Жертва насильственного преступления, совершенного в Эстонии, попечитель жертвы, 
в случае смерти жертвы – ее иждивенец, а также лицо, несущее расходы, связанные с  
восстановлением здоровья жертвы насильственного преступления либо расходы на 
погребение жертвы насильственного преступления (далее – ходатайствующий), 
постоянное место проживания которого находится в ином государстве-члене Европейского 
союза (далее также – иное государство-член), представляет ходатайство и необходимые 
дополнительные документы в Департамент социального страхования или в 
уполномоченное учреждение своей страны проживания.   
  (2) В отношении акцептирования ходатайства, поступившего из иного государства-члена, 
Департамент социального страхования незамедлительно направляет ходатайствующему и 
учреждению, доставившему ходатайство, подтверждение, в котором указывает лицо, 
ведущее производство по ходатайству, и сроки принятия решения в отношении 
ходатайства.  
  (3) Департамент социального страхования принимает решение относительно выплаты 
компенсации в течение трех месяцев с момента получения ходатайства и необходимых 
дополнительных документов. Решение высылается ходатайствующему по почте или 
электронным способом в течение десяти рабочих дней с момента принятия решения.  
  (4) Департамент социального страхования выплачивает ходатайствующему назначенную 
компенсацию в течение календарного месяца, следующего за вынесением решения о 
назначении компенсации.  
Статья 55. Особенности выплаты компенсации  
  (1) Для исчисления компенсации ущерба, нанесенного проживающей в ином государстве-
члене жертве и попечителю жертвы в случае снижения дохода, а также иждивенцу жертвы 
в случае потери кормильца, за основу берется доход от трудовой деятельности за шесть 
месяцев, предшествовавших совершению насильственного преступления.  
  (2) В случае компенсации ущерба, указанного в части 1 настоящей статьи, компенсация 
выплачивается одной суммой за весь период, на протяжении которого ходатайствующий 



имел тяжкое повреждение здоровья или отвечал условиям для назначения пенсии по 
случаю потери кормильца.  
  (3) Расходы на погребение возмещаются в размере минимальной ставки компенсации, 
действующей на момент подачи ходатайства.  
Статья 56. Выплата компенсации жертве насильственного преступления, 
совершенного в ином государстве-члене Европейского союза   
  (1) Решение о назначении компенсации жертве насильственного преступления, 
совершенного в ином государстве-члене, и лицу, имеющему право на получение 
компенсации, постоянное место жительства которых находится в Эстонии, принимает 
уполномоченное учреждение иного государства-члена на основании правовых актов этого 
государства-члена.  
  (2) Лицо, названное в части 1 настоящей статьи, обращается в Департамент социального 
страхования, который в случае необходимости помогает лицу с оформлением ходатайства. 
Департамент социального страхования доставляет ходатайство вместе с 
дополнительными документами в уполномоченное учреждение того государства-члена, в 
котором было совершено насильственное преступление, в течение 30 дней с момента 
обращения лица.  
  (3) Если уполномоченное учреждение государства-члена желает при производстве по 
ходатайству и в соответствии с правовыми актами государства-члена выслушать лицо, 
указанное в части 1 настоящей статьи, свидетеля или эксперта, то уполномоченное 
учреждение государства-члена обращается к Департаменту социального страхования, 
который организует:   
  1) заслушивание названных лиц со стороны уполномоченного учреждения государства-
члена по телефону или в форме видеоконференции; 
  2) заслушивание названных лиц и занесение данных в протокол, при необходимости 
перевод протокола и его доставку в уполномоченное учреждение государства-члена. 

Раздел 5 
Выплата компенсаций гражданам стран, присоединившихся к 

Европейской конвенции по возмещению ущерба жертвам насильственных 
преступлений  

Статья 57. Выплата компенсации жертве совершенного в Эстонии насильственного 
преступления, если жертва является гражданином страны, присоединившейся к 
Европейской конвенции по возмещению ущерба жертвам насильственных 
преступлений   
  (1) Жертве насильственного преступления, совершенного на территории Эстонской 
Республики, попечителю жертвы, и в случае смерти жертвы – ее иждивенцу, лицу, которое 
несет расходы, связанные с восстановлением здоровья жертвы, или расходы на 
погребение жертвы, если названное лицо является гражданином страны, 
присоединившейся к Европейской конвенции по возмещению ущерба жертвам 
насильственных преступлений, Департамент социального страхования исчисляет размер 
компенсации в порядке, установленном статьей 54 настоящего Закона.  
  (2) Департамент социального страхования выплачивает назначенную лицу, указанному в 
части 1 настоящей статьи, компенсацию в соответствии с положениями части 4 статьи 54 
настоящего Закона.  

Глава 5 
Финансирование  

Статья 58. Финансирование 
  На основании настоящего Закона предоставление услуг и выплата компенсаций 
финансируются за счет средств из государственного бюджета.    
Статья 59. Компенсация расходов волонтера, занятого в сфере оказания помощи 
жертвам  
  (1) Транспортные расходы волонтера, занятого в сфере оказания помощи жертвам, а 
также прочие предусмотренные Департаментом социального страхования и необходимые 
для выполнения его задач расходы компенсирует Департамент социального страхования.  



  (2) Пределы указанных в части 1 настоящей статьи сумм и порядок их выплаты 
устанавливает генеральный директор Департамента социального страхования своим 
приказом.   

Глава 6 
Прикладные положения  

Раздел 1 
Переходные положения   

Статья 60. Выплата компенсации  

  (1) Периодические компенсации, назначенные жертве преступления до 1 апреля 2023 
года, из которых вычтены выплаченные лицу пособие по трудоспособности или пенсия по 
случаю потери кормильца и выплата которых продолжается и после указанной даты, 
исчисляются заново в соответствии с частью 3 статьи 44 настоящего Закона. 
  (2) К назначенным на основании части 7 статьи 11 Закона о помощи жертвам, 
действовавшего до 1 апреля 2023 года (RT I 2004, 2, 3), периодическим компенсациям 
жертве преступлений, выплата которых продолжается и после указанной даты, 
применяется Закон о помощи жертвам, действовавший до 1 апреля 2023 года.  
 

Раздел 2 
Изменение законов и признание их недействительными  

Статья 61. - Статья 69.  [Положения об изменении других законов в тексте настоящего 
перевода опущены.] 
Статья 70. Признание недействительным Закона о помощи жертвам 
  Закон о помощи жертвам (RT I 2004, 2, 3) признается недействительным.  

Раздел 3 
Вступление закона в силу   

Статья 71.  Вступление закона в силу 
  (1) Настоящий Закон вступает в силу 1 апреля 2023 года. 
  (2) Статьи 65 и 66 настоящего Закона вступают в силу в общем порядке.  
 
1 Директива Совета 2004/80/ЕС, которая рассматривает выплату компенсаций жертвам 
преступлений (Официальный журнал ЕС L 261, 06.08.2004, стр. 15–18);  
Директива Европейского Парламента и директива Совета ЕС 2011/36/ЕС, в которой 
рассматривается пресечение торговли людьми и борьба с торговлей людьми, а также 
защита жертв торговли людьми, которой заменяется рамочное решение Совета 
2002/629/JSK (Официальный журнал ЕС L 101, 15.04.2011, стр. 1–11); 
Директива Европейского Парламента и Совета ЕС 2011/93/ЕС, которая рассматривает 
злоупотребление детьми и использование детей в сексуальных целях, а также борьбу с 
детской порнографией, и которая заменяет рамочное решение Совета 2004/68/JSK 
(Официальный журнал ЕС L 335, 17.12.2011, стр. 1–14), исправление (Официальный 
журнал ЕС L 18, 21.01.2012, стр. 7); 
Директива (ЕС) 2017/541 Европейского парламента и Совета о противодействии 
терроризму, заменяющая Рамочное Решение Совета 2002/475/JSK и дополняющее 
Решение Совета 2005/671/JSK (Официальный журнал ЕС, L 88, 31.03.2017, стр. 6–21).  
Хелир-Валдор Сеэдер 
Заместитель председателя Рийгикогу 
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